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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 640/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 30 juni 2011 

tot 152e wijziging van Verordening (EG) nr. 881/2002 tot vaststelling van bepaalde specifieke 
beperkende maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die banden hebben met Usama 

bin Laden, het Al-Qa'ida-netwerk en de Taliban 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad van 27 mei 
2002 tot vaststelling van bepaalde specifieke beperkende maat
regelen tegen sommige personen en entiteiten die banden heb
ben met Usama bin Laden, het Al-Qa'ida-netwerk en de Taliban, 
en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 467/2001 van de 
Raad tot instelling van een verbod op de uitvoer van bepaalde 
goederen en diensten naar Afghanistan, tot versterking van het 
verbod op vluchten en verlenging van de bevriezing van tegoe
den en andere financiële middelen ten aanzien van de Taliban 
van Afghanistan ( 1 ), en met name artikel 7, lid 1, onder a), en 
artikel 7 bis, lid 5, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 worden de 
personen, groepen en entiteiten opgesomd waarvan de 
tegoeden en economische middelen krachtens die ver
ordening worden bevroren. 

(2) Het Sanctiecomité van de VN-Veiligheidsraad heeft op 
22 juni 2011 besloten vijf natuurlijke personen en drie 
rechtspersonen te schrappen van de lijst van personen, 
groepen en entiteiten waarvan de tegoeden en economi
sche middelen dienen te worden bevroren. 

(3) Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 dient daarom 
dienovereenkomstig te worden bijgewerkt, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 wordt gewijzigd 
overeenkomstig de bijlage bij deze verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag die volgt op haar 
bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 30 juni 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

Hoofd van de dienst Instrumenten voor het buitenlands beleid
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BIJLAGE 

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 wordt als volgt gewijzigd: 

(1) De volgende vermeldingen worden geschrapt van de lijst van „Rechtspersonen, groepen en entiteiten”: 

(a) „Meadowbrook Investments Limited. Adres: 44 Upper Belgrave Road, Clifton, Bristol, BS8 2XN, Verenigd 
Koninkrijk. Overige informatie: a) registratienummer: 05059698; b) heeft banden met Mohammed Benhammedi. 
Datum van aanwijzing bedoeld in artikel 2 bis, lid 4, onder b): 7.2.2006.” 

(b) „Ozlam Properties Limited. Adres: 88 Smithdown Road, Liverpool L7 4JQ, Verenigd Koninkrijk. Overige 
informatie: a) registratienummer: 05258730; b) heeft banden met Mohammed Benhammedi. Datum van aan
wijzing bedoeld in artikel 2 bis, lid 4, onder b): 7.2.2006.” 

(c) „Sara Properties Limited (ook bekend als Sara Properties). Adres: a) 104 Smithdown Road, Liverpool, Merseyside 
L7 4JQ, Verenigd Koninkrijk; b) 2a Hartington Road, Liverpool L8 OSG, Verenigd Koninkrijk. Overige informatie: 
a) registratienummer: 4636613; b) heeft banden met Mohammed Benhammedi. Datum van aanwijzing bedoeld in 
artikel 2 bis, lid 4, onder b): 7.2.2006.” 

(2) De volgende vermeldingen worden geschrapt van de lijst van „Natuurlijke personen”: 

(a) „Ghuma Abd'rabbah (ook bekend als a) Ghunia Abdurabba, b) Ghoma Abdrabba, c) Abd'rabbah, d) Abu Jamil, e) 
Ghunia Abdrabba). Adres: Birmingham, Verenigd Koninkrijk. Geboortedatum: 2.9.1957. Geboorteplaats: Beng
hazi, Libië. Nationaliteit: Brits. Datum van aanwijzing bedoeld in artikel 2 bis, lid 4, onder b): 7.2.2006.” 

(b) „Abd Al-Rahman Al-Faqih (ook bekend als a) Mohammed Albashir, b) Muhammad Al-Bashir, c) Bashir Moham
med Ibrahim Al-Faqi, d) Al-Basher Mohammed, e) Abu Mohammed, f) Mohammed Ismail, g) Abu Abd Al 
Rahman, h) Abd Al Rahman Al-Khatab, i) Mustafa, j) Mahmud, k) Abu Khalid). Adres: Birmingham, Verenigd 
Koninkrijk. Geboortedatum: 15.12.1959. Geboorteplaats: Libië. Datum van aanwijzing bedoeld in artikel 2 bis, lid 
4, onder b): 7.2.2006.” 

(c) „Mohammed Benhammedi (ook bekend als a) Mohamed Hannadi, b) Mohamed Ben Hammedi, c) Muhammad 
Muhammad Bin Hammidi, d) Ben Hammedi, e) Panhammedi, f) Abu Hajir, g) Abu Hajir Al Libi, h) Abu Al 
Qassam i) Hammedi Mohamedben). Adres: Midlands, Verenigd Koninkrijk. Geboortedatum: 22.9.1966. Geboorte
plaats: Libië. Nationaliteit: Libisch.” 

(d) „Abdulbaqi Mohammed Khaled (alias (a) Abul Baki Mohammed Khaled (b) Abd’ Al-Baki Mohammed (c) Abul 
Baki Khaled (d) Abu Khawla). Adres: Birmingham, Verenigd Koninkrijk. Geboortedatum: 18.8.1957. Geboorte
plaats: Tripoli, Libië. Nationaliteit: Brits.” 

(e) „Tahir Nasuf (ook bekend als a) Tahir Mustafa Nasuf, b) Tahar Nasoof, c) Taher Nasuf, d) Al-Qa'qa, e) Abu Salima 
El Libi, f) Abu Rida, g) Tahir Moustafa Nasuf, h) Tahir Moustafa Mohamed Nasuf). Adres: Manchester, Verenigd 
Koninkrijk. Geboortedatum: a) 4.11.1961, b) 11.4.1961. Geboorteplaats: Tripoli, Libië. Nationaliteit: Libisch. 
Paspoort nr.: RP0178772 (Libisch paspoortnummer). Nationaal identificatienummer: PW548083D (Brits nationaal 
verzekeringsnummer). Overige informatie: woonachtig in het Verenigd Koninkrijk (situatie januari 2009). Datum 
van aanwijzing bedoeld in artikel 2 bis, lid 4, onder b): 7.2.2006.”
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 641/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 30 juni 2011 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Com
missie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere bepalingen 
voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de 
Raad, wat de sectoren groenten en fruit en verwerkte groenten 
en fruit betreft ( 2 ), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op grond 
van de resultaten van de multilaterale handelsbesprekingen van 
de Uruguayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan 
de Commissie voor de producten en de perioden die in bijlage 
XVI, deel A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire 
waarden bij invoer uit derde landen vaststelt, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 
543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vast
gesteld in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 1 juli 2011. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 30 juni 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur-generaal Landbouw en 

plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen ( 1 ) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 AR 26,0 
EC 26,0 
MK 29,3 
TR 40,0 
ZZ 30,3 

0707 00 05 TR 96,4 
ZZ 96,4 

0709 90 70 EC 28,8 
TR 110,5 
ZZ 69,7 

0805 50 10 AR 68,3 
BR 42,9 
CL 88,7 
TR 68,6 
UY 54,5 
ZA 85,8 
ZZ 68,1 

0808 10 80 AR 134,7 
BR 76,6 
CA 105,9 
CL 93,6 
CN 77,5 
NZ 110,8 
US 155,4 
UY 64,7 
ZA 85,1 
ZZ 100,5 

0809 10 00 AR 89,7 
TR 294,1 
XS 152,4 
ZZ 178,7 

0809 20 95 TR 333,5 
ZZ 333,5 

0809 30 TR 179,1 
XS 55,8 
ZZ 117,5 

( 1 ) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code 
„ZZ” staat voor „overige oorsprong”.
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 642/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 30 juni 2011 

tot vaststelling van de invoerrechten in de sector granen van toepassing vanaf 1 juli 2011 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Verordening (EU) nr. 642/2010 van de Commissie van 
20 juli 2010 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen van Ver
ordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad ten aanzien van de 
invoerrechten in de sector granen ( 2 ), en met name artikel 2, 
lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In artikel 136, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
1234/2007 is bepaald dat het invoerrecht voor de pro
ducten van de GN-codes 1001 10 00, 1001 90 91, 
ex 1001 90 99 (zachte tarwe van hoge kwaliteit), 1002, 
ex 1005 met uitzondering van hybriden voor zaaidoel
einden, en ex 1007 met uitzondering van hybriden voor 
zaaidoeleinden, gelijk is aan de interventieprijs voor deze 
producten bij de invoer, verhoogd met 55 % en vermin
derd met de cif-invoerprijs voor de betrokken zending. 
Dit invoerrecht mag echter niet hoger zijn dan het recht 
van het gemeenschappelijk douanetarief. 

(2) In artikel 136, lid 2, van Verordening (EG) 
nr. 1234/2007 is bepaald dat voor de berekening van 
het in lid 1 van dat artikel bedoelde invoerrecht regel
matig representatieve cif-invoerprijzen voor de betrokken 
producten worden vastgesteld. 

(3) Overeenkomstig artikel 2, lid 2, van Verordening (EU) nr. 
642/2010 is de prijs die in aanmerking moet worden 
genomen voor de berekening van het invoerrecht voor 
de producten van de GN-codes 1001 10 00, 1001 90 91, 
ex 1001 90 99 (zachte tarwe van hoge kwaliteit), 
1002 00, 1005 10 90, 1005 90 00 en 1007 00 90, de 
dagelijkse representatieve cif-invoerprijs die wordt be
paald volgens de methode van artikel 5 van die verorde
ning. 

(4) Er dienen invoerrechten te worden vastgesteld voor de 
periode vanaf 1 juli 2011, die van toepassing zullen zijn 
totdat een nieuwe vaststelling in werking treedt, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1234/2007 
bedoelde invoerrechten in de sector granen die van toepassing 
zijn vanaf 1 juli 2011, worden in bijlage I bij de onderhavige 
verordening vastgesteld op basis van de in bijlage II vermelde 
elementen. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op 1 juli 2011. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 30 juni 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur-generaal Landbouw en 

plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE I 

Vanaf 1 juli 2011 geldende invoerrechten voor de in artikel 136, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1234/2007 
bedoelde producten 

GN-code Omschrijving Invoerrecht ( 1 ) 
(EUR/t) 

1001 10 00 HARDE TARWE van hoge kwaliteit 0,00 

van gemiddelde kwaliteit 0,00 

van lage kwaliteit 0,00 

1001 90 91 ZACHTE TARWE, zaaigoed 0,00 

ex 1001 90 99 ZACHTE TARWE van hoge kwaliteit, andere dan zaaigoed 0,00 

1002 00 00 ROGGE 0,00 

1005 10 90 MAÏS, zaaigoed, ander dan hybriden 0,00 

1005 90 00 MAÏS, andere dan zaaigoed ( 2 ) 0,00 

1007 00 90 GRAANSORGHO, andere dan hybriden bestemd voor 
zaaidoeleinden 

0,00 

( 1 ) Voor producten die via de Atlantische Oceaan of het Suezkanaal in de Unie worden aangevoerd, komt de importeur op grond van 
artikel 2, lid 4, van Verordening (EU) nr. 642/2010 in aanmerking voor een verlaging van het invoerrecht met: 

— 3 EUR/t als de loshaven aan de Middellandse Zee of de Zwarte Zee ligt, 

— 2 EUR/t als de loshaven in Denemarken, Estland, Ierland, Letland, Litouwen, Polen, Finland, Zweden, het Verenigd Koninkrijk of aan 
de Atlantische kust van het Iberisch Schiereiland ligt. 

( 2 ) De importeur komt in aanmerking voor een forfaitaire verlaging van het invoerrecht met 24 EUR/t als aan de in artikel 3, van 
Verordening (EU) nr. 642/2010 vastgestelde voorwaarden is voldaan.
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BIJLAGE II 

Elementen voor de berekening van de in bijlage I vastgestelde rechten 

16.6.2011-29.6.2011 

1. Gemiddelden over de in artikel 2, lid 2, van Verordening (EU) nr. 642/2010 bedoelde referentieperiode: 

(EUR/t) 

Zachte 
tarwe ( 1 ) Maïs 

Harde tarwe 
van hoge 
kwaliteit 

Harde tarwe 
van gemiddelde 

kwaliteit ( 2 ) 

Harde tarwe 
van lage 

kwaliteit ( 3 ) 
Gerst 

Beurs Minnéapolis Chicago — — — — 

Notering 236,80 189,82 — — — — 

Fob-prijs VSA — — 413,89 403,89 383,89 173,72 

Golfpremie — 16,29 — — — — 

Grote-Merenpremie 80,11 — — — — — 

( 1 ) Premie van 14 EUR/t inbegrepen (artikel 5, lid 3, van Verordening (EU) nr. 642/2010). 
( 2 ) Korting van 10 EUR/t (artikel 5, lid 3, van Verordening (EU) nr. 642/2010). 
( 3 ) Korting van 30 EUR/t (artikel 5, lid 3, van Verordening (EU) nr. 642/2010). 

2. Gemiddelden over de in artikel 2, lid 2, van Verordening (EU) nr. 642/2010 bedoelde referentieperiode: 

Vrachtkosten: Golf van Mexico–Rotterdam: 18,42 EUR/t 

Vrachtkosten: Grote Meren–Rotterdam: 47,52 EUR/t
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BESLUITEN 

BESLUIT VAN DE EUROPESE RAAD 

van 24 juni 2011 

houdende benoeming van de president van de Europese Centrale Bank 

(2011/386/EU) 

DE EUROPESE RAAD, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, en met name artikel 283, lid 2, 

Gezien het Protocol betreffende de statuten van het Europees 
Stelsel van centrale banken en van de Europese Centrale Bank, 
en met name artikel 11.2, 

Gezien de aanbeveling van de Raad van de Europese Unie ( 1 ), 

Gezien het advies van het Europees Parlement ( 2 ), 

Gezien het advies van de Raad van bestuur van de Europese 
Centrale Bank ( 3 ), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De ambtstermijn van de president van de Europese Cen
trale Bank, de heer Jean-Claude TRICHET, die benoemd is 
bij Besluit van 16 oktober 2003 ( 4 ), loopt af op 
31 oktober 2011; er dient derhalve een nieuwe president 
van de Europese Centrale Bank te worden benoemd. 

(2) De Europese Raad wenst de heer Mario DRAGHI te be
noemen, die volgens hem voldoet aan alle eisen van 
artikel 283, lid 2, van het Verdrag, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De heer Mario DRAGHI wordt benoemd tot president van de 
Europese Centrale Bank voor een ambtstermijn van acht jaar 
met ingang van 1 november 2011. 

Artikel 2 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op de datum waarop het wordt 
vastgesteld. 

Gedaan te Brussel, 24 juni 2011. 

Voor de Europese Raad 
De voorzitter 

H. VAN ROMPUY
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BESLUIT VAN DE RAAD 

van 28 juni 2011 

betreffende de start van de automatische uitwisseling van voertuigregistratiegegevens in Slovenië 

(2011/387/EU) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien Besluit 2008/615/JBZ van de Raad van 23 juni 2008 
inzake de intensivering van de grensoverschrijdende samenwer
king, in het bijzonder ter bestrijding van terrorisme en grens
overschrijdende criminaliteit ( 1 ), en met name artikel 25, 

Gezien Besluit 2008/616/JBZ van de Raad van 23 juni 2008 
betreffende de uitvoering van Besluit 2008/615/JBZ inzake de 
intensivering van de grensoverschrijdende samenwerking, in het 
bijzonder ter bestrijding van terrorisme en grensoverschrijdende 
criminaliteit ( 2 ), en met name artikel 20 en hoofdstuk 4 van de 
bijlage erbij, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Krachtens het Protocol betreffende de overgangsbepalin
gen dat is gehecht aan het Verdrag betreffende de Euro
pese Unie, het Verdrag betreffende de werking van de 
Europese Unie en het Verdrag tot oprichting van de 
Europese Gemeenschap voor Atoomenergie, worden de 
rechtsgevolgen van de handelingen van de instellingen, 
organen en instanties van de Unie die vastgesteld zijn 
vóór de inwerkingtreding van het Verdrag van Lissabon, 
gehandhaafd zolang deze handelingen niet krachtens de 
Verdragen ingetrokken, nietig verklaard of gewijzigd zijn. 

(2) Artikel 25 van Besluit 2008/615/JBZ is derhalve van 
toepassing en de Raad moet met eenparigheid van stem
men besluiten of de lidstaten de bepalingen van hoofd
stuk 6 van dat besluit hebben toegepast. 

(3) In artikel 20 van Besluit 2008/616/JBZ is bepaald dat de 
Raad het in artikel 25, lid 2, van Besluit 2008/615/JBZ 
bedoelde besluit neemt op basis van een evaluatieverslag, 
dat is opgesteld aan de hand van een vragenlijst. Wat de 
automatische uitwisseling van gegevens overeenkomstig 
hoofdstuk 2 van Besluit 2008/615/JBZ betreft, dient 
het evaluatieverslag gebaseerd te zijn op een evaluatiebe
zoek en een serie voorafgaande testen. 

(4) Volgens hoofdstuk 4, punt 1.1, van de bijlage bij Besluit 
2008/616/JBZ stelt de betrokken Raadsgroep een vragen
lijst op voor elke vorm van geautomatiseerde uitwisseling 
van gegevens, en beantwoordt een lidstaat de desbetref

fende vragenlijst zodra hij van oordeel is dat hij aan de 
voorwaarden voor het uitwisselen van gegevens in een 
bepaalde gegevenscategorie voldoet. 

(5) Slovenië heeft de vragenlijst over gegevensbescherming 
en de vragenlijst over voertuigregistratiegegevens inge
vuld. 

(6) Slovenië heeft met Nederland een serie succesvolle voor
afgaande testen uitgevoerd ter evaluatie van de resultaten 
van de vragenlijst betreffende voertuigregistratiegegevens. 

(7) Er is een evaluatiebezoek aan Slovenië gebracht en het 
Belgisch-Nederlandse evaluatieteam heeft een verslag over 
het evaluatiebezoek opgesteld en dat toegezonden aan de 
betrokken Raadsgroep met het oog op een evaluatie van 
de vragenlijst betreffende voertuigregistratiegegevens. 

(8) Er is een algemeen evaluatieverslag aan de Raad voor
gelegd, waarin de resultaten van de vragenlijst, het eva
luatiebezoek en de serie voorafgaande testen betreffende 
voertuigregistratiegegevens zijn samengevat, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Met het oog op de automatische bevraging van voertuigregistra
tiegegevens heeft Slovenië de algemene bepalingen betreffende 
gegevensbescherming van hoofdstuk 6 van Besluit 
2008/615/JBZ volledig toegepast en is het gerechtigd met in
gang van de datum van inwerkingtreding van dit besluit per
soonsgegevens te ontvangen en te verstrekken overeenkomstig 
artikel 12 van dat besluit. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt vast
gesteld. 

Gedaan te Luxemburg, 28 juni 2011. 

Voor de Raad 
De voorzitter 

FAZEKAS S.
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UITVOERINGSBESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 29 juni 2011 

tot wijziging van Besluit 2011/44/EU tot vaststelling van bepaalde beschermende maatregelen tegen 
mond- en klauwzeer in Bulgarije 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2011) 4573) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2011/388/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Richtlijn 89/662/EEG van de Raad van 11 december 
1989 inzake veterinaire controles in het intracommunautaire 
handelsverkeer in het vooruitzicht van de totstandbrenging 
van de interne markt ( 1 ), en met name artikel 9, lid 4, 

Gezien Richtlijn 90/425/EEG van de Raad van 26 juni 1990 
inzake veterinaire en zoötechnische controles in het intracom
munautaire handelsverkeer in bepaalde levende dieren en pro
ducten in het vooruitzicht van de totstandbrenging van de in
terne markt ( 2 ), en met name artikel 10, lid 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Een geval van mond- en klauwzeer bij wilde varkens en 
een aantal uitbraken van die ziekte bij vee zijn in januari 
2011 in Bulgarije bevestigd. Bijgevolg heeft Bulgarije 
maatregelen genomen in het kader van Richtlijn 
2003/85/EG van de Raad van 29 september 2003 tot 
vaststelling van communautaire maatregelen voor de be
strĳding van mond- en klauwzeer ( 3 ). 

(2) Bovendien is Besluit 2011/44/EU van de Commissie van 
19 januari 2011 tot vaststelling van bepaalde bescher
mende maatregelen tegen mond- en klauwzeer in Bulga
rije ( 4 ) vastgesteld, aangezien het nodig was de door Bul
garije genomen bestrijdingsmaatregelen te versterken. Dat 
besluit is van toepassing tot en met 30 juni 2011. 

(3) Bijlage I bij Besluit 2011/44/EU bevat een lijst van de 
gebieden in Bulgarije waar gevallen van mond- en klauw
zeer zijn bevestigd. De rond die gebieden liggende gebie
den zijn opgenomen in bijlage II bij dat besluit. De in 
Besluit 2011/44/EU vastgestelde beschermende maatrege
len verschillen naargelang een gebied is opgenomen in de 
lijst van bijlage I of bijlage II bij dat besluit. 

(4) In bijlage I bij Besluit 2011/44/EU is momenteel de regio 
Burgas opgenomen en in bijlage II bij dat besluit zijn de 
regio's Kardjali, Haskovo, Yambol, Sliven, Shumen en 
Varna opgenomen. 

(5) Aangezien er sinds 7 april 2011 geen nieuwe uitbraken 
van mond- en klauwzeer in Bulgarije zijn gemeld en het 
toezicht in de gebieden van bijlage I of bijlage II geen 
nieuwe besmettingen met mond- en klauwzeer bij huis
dieren van een voor mond- en klauwzeer gevoelige soort 
heeft aangetoond, is het passend de in bijlage I respec
tievelijk bijlage II van Besluit 2011/44/EU opgenomen 
beperkingsgebieden te verkleinen. 

(6) Het toezicht, overeenkomstig met punt 4, paragraaf g, 
van deel B van bijlage XVIII van Richtlijn 2003/85/EG, 
om besmetting met mond- en klauwzeer onder wilde 
dieren uit te sluiten, kan echter niet worden voltooid 
tot minstens de maternale antilichamen zijn verdwenen 
bij voor mond- en klauwzeer gevoelige wilde dieren die 
in dat gebied zijn geboren nadat het eerste geval van die 
ziekte werd gerapporteerd in januari 2011. 

(7) Daarom moet de toepassing van de in Besluit 
2011/44/EU vastgestelde maatregelen tot en met 
30 september 2011 worden verlengd. 

(8) Besluit 2011/44/EU moet daarom dienovereenkomstig 
worden gewijzigd. 

(9) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeen
stemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Besluit 2011/44/EU wordt als volgt gewijzigd: 

1) in artikel 16 wordt de datum „30 juni 2011” vervangen door 
„30 september 2011”; 

2) de bijlagen I en II worden vervangen door de tekst in de 
bijlage bij dit besluit.
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Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 29 juni 2011. 

Voor de Commissie 

John DALLI 
Lid van de Commissie
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BIJLAGE 

„BIJLAGE I 

De volgende gebieden in de regio Burgas in Bulgarije: 

a) de gemeenten Malko Tarnovo en Tsarevo; 

b) het deel van de gemeente Sredets ten zuiden van 

i) het punt waar de plaatselijke weg van Gabar (gemeente Sozopol) naar Drachevo (gemeente Sredets) samenkomt 
met de administratieve grens van de gemeente Sredets op 42°18′19,82″N / 27°17′12,11″E; 

ii) de in punt i) beschreven plaatselijke weg naar Drachevo, het dorp Drachevo en dan verder op de weg van het 
noorden van Drachevo tot de verbinding van nationale weg nr. 79 met nationale weg nr. 53 in het oosten van het 
dorp Sredets; 

iii) de nationale weg nr. 53 vanaf de in punt ii) beschreven verbinding tot de verbinding met de plaatselijke weg naar 
Belila, die de noordelijke grenzen van Sredets vormen; 

iv) de plaatselijke weg vanaf de verbinding met de nationale weg nr. 53 in Sredets, zoals beschreven in punt iii), die in 
westelijke richting naar het dorp Belila gaat en naar de brug over de rivier Sredetska leidt ten westen van het dorp 
Prohod, met inbegrip van het dorp Prohod; 

v) de rivier Sredetska vanaf de intersectie met de plaatselijke weg van Prohod naar Bistrets tot het punt waar die tak 
van de rivier die naar het dorp Oman (gemeente Bolyarovo) leidt, samenkomt met de grens van de gemeente 
Bolyarovo op 42°16′57,78″N / 26°57′33,54″E. 

BIJLAGE II 

De volgende gebieden in Bulgarije: 

1. in de regio Burgas: 

a) de gemeenten Sozopol en Primorsko; 

b) het deel van de gemeente Sredets ten noorden van 

i) het punt waar de plaatselijke weg van Gabar (gemeente Sozopol) naar Drachevo (gemeente Sredets) samenkomt 
met de administratieve grens van de gemeente Sredets op 42°18′19,82″N / 27°17′12,11″E; 

ii) de in punt i) beschreven plaatselijke weg naar Drachevo, het dorp Drachevo en dan verder op de weg van het 
noorden van Drachevo tot de verbinding van nationale weg nr. 79 met nationale weg nr. 53 in het oosten van 
het dorp Sredets; 

iii) de nationale weg nr. 53 vanaf de in punt ii) beschreven verbinding tot de verbinding met de plaatselijke weg 
naar Belila, die de noordelijke grenzen van Sredets vormen; 

iv) de plaatselijke weg vanaf de verbinding met de nationale weg nr. 53 in Sredets, zoals beschreven in punt iii), die 
in westelijke richting naar het dorp Belila gaat en naar de brug over de rivier Sredetska leidt ten westen van het 
dorp Prohod, met inbegrip van het dorp Prohod; 

v) de rivier Sredetska vanaf de intersectie met de plaatselijke weg van Prohod naar Bistrets tot het punt waar die 
tak van de rivier die naar het dorp Oman (gemeente Bolyarovo) leidt, samenkomt met de grens van de 
gemeente Bolyarovo op 42°16′57,78″N / 26°57′33,54″E. 

2. in de regio Yambol: 

a) het deel van de gemeente Straldzha ten zuiden van de nationale weg nr. 53; 

b) de gemeente Bolyarovo.”
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BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 30 juni 2011 

betreffende de hoeveelheid emissierechten voor de hele EU, als bedoeld in artikel 3 sexies, lid 3, 
onder a) tot en met d), van Richtlijn 2003/87/EG van het Europees Parlement en de Raad tot 
vaststelling van een regeling voor de handel in broeikasgasemissierechten binnen de Gemeenschap 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2011/389/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 
Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 
Gezien Richtlijn 2003/87/EG van het Europees Parlement en de 
Raad van 13 oktober 2003 tot vaststelling van een regeling 
voor de handel in broeikasgasemissierechten binnen de Ge
meenschap en tot wijziging van Richtlijn 96/61/EG van de 
Raad ( 1 ), en met name artikel 3 sexies, lid 3, onder a) tot en 
met d), 
Overwegende hetgeen volgt: 
(1) In artikel 3 sexies, lid 3, onder a) tot en met d), van 

Richtlijn 2003/87/EG is bepaald dat de Commissie 
vóór het begin van elke handelsperiode in een besluit 
de totale hoeveelheid emissierechten moet vaststellen 
die gecreëerd wordt, geveild wordt, in de bijzondere re
serve overeenkomstig artikel 3 septies, lid 1, van Richtlijn 
2003/87/EG wordt gezet en kosteloos onder vliegtuig
exploitanten wordt verdeeld. Deze hoeveelheden moeten 
rekenkundig worden bepaald aan de hand van de gege
vens over de historische luchtvaartemissies die bij Besluit 
2011/149/EU van de Commissie van 7 maart 2011 be
treffende de historische luchtvaartemissies overeenkom
stig artikel 3 quater, lid 4, van Richtlijn 2003/87/EG 
van het Europees Parlement en de Raad tot vaststelling 
van een regeling voor de handel in broeikasgasemissie
rechten binnen de Gemeenschap ( 2 ) zijn vastgesteld op 
219 476 343 t CO 2 . 

(2) Na de aanpassing ervan bij de opname in de EER-over
eenkomst bij Besluit van het Gemengd Comité van de 
EER nr. 6/2011 van 1 april 2011 tot wijziging van bij
lage XX (Milieu) bij de EER-overeenkomst ( 3 ) moeten de 
hoeveelheden emissierechten in het kader van artikel 3 
sexies, lid 3, van Richtlijn 2003/87/EG ook voor de hele 
EER worden berekend, en wel door het Gemengd Comité 
van de EER op het moment dat dit besluit in de EER- 
overeenkomst wordt opgenomen. 

(3) Krachtens artikel 3 sexies, lid 3, onder e), en artikel 3 
septies, lid 5, derde alinea, van Richtlijn 2003/87/EG 
(ingevoegd bij opname in de EER-overeenkomst) moet 
de Commissie een besluit nemen over de benchmark 
voor de hele EER, welke moet berusten op de hoeveel
heden emissierechten die het Gemengd Comité van de 
EER voor de hele EER heeft vastgesteld. Bijgevolg kan 
geen besluit over de benchmark worden genomen zolang 
het Gemengd Comité de hoeveelheden voor de hele EER 
nog niet heeft vastgesteld, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 
Artikel 1 

1. Het in artikel 3 quater, lid 1, van Richtlijn 2003/87/EG 
bedoelde totale aantal emissierechten voor de hele EU voor de 
periode van 1 januari 2012 tot en met 31 december 2012 
bedraagt 212 892 053. 
2. Het in artikel 3 quater, lid 2, van Richtlijn 2003/87/EG 
bedoelde totale aantal emissierechten voor de hele EU voor elk 
jaar van de periode die ingaat op 1 januari 2013 bedraagt 
208 502 526. 

Artikel 2 

1. Het in artikel 3 quinquies, lid 1, van Richtlijn 2003/87/EG 
bedoelde totale aantal emissierechten voor de hele EU voor de 
periode van 1 januari 2012 tot en met 31 december 2012 
bedraagt 31 933 808. 
2. Het in artikel 3 quinquies, lid 2, van Richtlijn 2003/87/EG 
bedoelde totale aantal emissierechten voor de hele EU voor elk 
jaar van de periode die ingaat op 1 januari 2013 bedraagt 
31 275 379. 

Artikel 3 

Het in artikel 3 septies, lid 1, van Richtlijn 2003/87/EG be
doelde totale aantal emissierechten voor de hele EU voor de 
bijzondere reserve bedraagt 50 040 608. 

Artikel 4 

1. Het in artikel 3 sexies, lid 3, onder d), van Richtlijn 
2003/87/EG bedoelde totale aantal emissierechten voor de 
hele EU voor de periode van 1 januari 2012 tot en met 
31 december 2012 bedraagt 180 958 245. 
2. Het in artikel 3 sexies, lid 3, onder d), van Richtlijn 
2003/87/EG bedoelde totale aantal emissierechten voor de 
hele EU voor elk jaar van de periode die ingaat op 1 januari 
2013 bedraagt 170 972 071. 

Artikel 5 

Dit besluit treedt in werking op de derde dag na die van de 
bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 30 juni 2011. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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